
UNSCENTED 

fabric softener
assouplissant
wasverzachter
weichspüler
extra gentle

DERMATOLOGICALLY TESTED
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Dieline

Full Gloss varnish // Attention : Les pantones seront converties en 4 couleur process, il y aura une différence de teinte.

Dieline
PROJET : NP-1L-42143-RECTO-04 packaging ATTITUDE • CLIENT : Bio Spectra • VERSION : 15 nov 2023
FORMAT : 1 L • PRODUIT : Assouplissant • FRAGRANCE : unscented • CUP : 6 26232 42143 9 
• design : CP  

PMS 7432C PMS 183C



         Fabric Softener • DIRECTIONS: See table for dosing 
instructions. Add to dispenser or to �nal rinse after tub �lled with water. 

Do not pour directly on fabric to prevent spotting. To save energy, we recommend 
that you run your machine in cold water and wait until you have enough laundry to do full 

loads, without overloading your machine. For best results, if the water in your area is hard, 
you'll need to use more product. Always check labels for special instructions. KEEP OUT OF 
REACH OF CHILDREN.             Assouplissant textile • MODE D'EMPLOI : Voir tableau pour le 
dosage. Ajouter au distributeur ou au rinçage �nal une fois que la cuve est remplie d'eau. Ne 
pas vider directement sur les tissus a�n d'éviter les taches. Pour économiser de l’énergie, 
nous vous recommandons de faire tourner votre machine à froid et d'attendre d'avoir 
assez de linge pour faire des lessives complètes, sans surcharger votre machine. Pour 
obtenir de meilleurs résultats, si l’eau de votre région est dure, vous devrez utiliser plus de 
produit. Toujours véri�er les étiquettes pour indications spéciales. GARDER HORS DE LA 
PORTÉE DES ENFANTS.      Wasverzachter • GEBRUIKSAANWIJZING: Dosering 
volgens de tabel. In  bakje gieten of aan spoelwater toevoegen. Niet rechtstreeks op 
kleren aanbrengen om vlekken te vermijden. Om energie te besparen, bevelen wij u 
aan om koud water voor uw machine te gebruiken en te wachten tot u genoeg was 
hebt om de trommel te vullen, zonder de wasmachine te overbeladen. Als het water 
in uw regio hard is, moet u voor de beste resultaten meer wasmiddel gebruiken. 
Controleer altijd het etiket op speciale aanwijzingen. BUITEN HET BEREIK VAN 
KINDEREN BEWAREN.          Weichspüler •  GEBRAUCHSANLEITUNG: Dosierung 
entsprechend der Tabelle. In den Spender oder die Spülkammer geben, nachdem 
sich die Maschine mit Wasser gefüllt hat. Nicht direkt auf das Gewebe geben, um 
Fleckenbildung zu vermeiden. Um Energie zu sparen, empfehlen wir, die Maschine 
mit kaltem Wasser laufen zu lassen und abzuwarten, bis Sie genug Wäsche für eine 
volle Beladung haben, ohne jedoch die Maschine zu überladen. Wenn das Wasser in 

Ihrer Gegend hart ist, müssen Sie mehr Waschmittel verwenden. Bitte beachten Sie 
spezielle Waschhinweise auf den Etiketten. AUßERHALB DER REICHWEITE VON 

KINDERN AUFBEWAHREN.          Suavizante • INSTRUCCIONES: Ver tabla de dosi�cación. 
Agregue al cajetín correspondiente o al enjuague �nal después de llenar el tambor con 

agua. No vierta directamente sobre la tela para evitar manchas. Para ahorrar energía, le 
recomend- amos que use programas de agua fría y que espere a tener una buena cantidad 

de colada para llenar la lavadora, sin sobrecargarla. Para obtener los mejores resultados, si el 
agua de su zona es dura, tendrá que usar más detergente de lavadora. Siempre revise las 

etiquetas para instrucciones especiales. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
            Ammorbidente • ISTRUZIONI: Per le istruzioni di dosaggio, consultare la tabella. Aggiungere allo 

scomparto del detersivo o in fase di risciacquo �nale, dopo aver riempito la vaschetta con acqua. Non 
versare direttamente sui tessuti per evitare di macchiarli. Per risparmiare energia, si consiglia di eseguire 

il lavaggio con acqua fredda e di utilizzare la lavatrice a pieno carico, senza sovraccaricarla. Per risultati 
ottimali, se l'acqua nella propria zona è dura, aumentare la dose di detersivo per bucato. Veri�care sempre le 

etichette per conoscere le istruzioni di lavaggio. TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.          
      Huuhteluaine • KÄYTTÖOHJEET: Katso annosteluohjeet taulukosta. Lisää pesukoneen annostelulokeroon tai 

ammeessa olevaan huuhteluveteen. Vältä kaatamista suoraan kankaalle tahrojen syntymisen välttämiseksi. 
Suosittelemme säästämään energiaa ja pesemään pyykin kylmällä vedellä ja pese pyykki vasta, kun sitä kertyy täysi 

pesukoneellinen ylikuormittamatta kuitenkaan pesukonetta. Jos vesi on alueellasi kovaa, parhaan tuloksen saamiseksi on 
käytettävä enemmän pyykinpesuainetta. Tarkasta tuotetiedot aina erikoisohjeiden varalta. PIDETTÄVÄ POISSA LASTEN 

ULOTTUVILTA.                                 Sköljmedel / Skyllemiddel / Tøymykner • ANVÄNDNING: Se tabellen för doseringsinstruktioner. 
Fylls i tvättmedelsbehållaren eller i sista sköljningen efter att tvättkaret fyllts med vatten. Häll inte direkt på textilerna eftersom 

�äckar kan uppstå. För att spara energi rekommenderar vi att du kör maskinen med kallt vatten och väntar tills du har tillräckligt 
med tvätt för att köra en full maskin, utan att överbelasta maskinen. För bästa resultat om ditt område har hårt vatten, använd mer 

tvättmedel. Kontrollera alltid tvättetiketten för särskilda instruktioner. FÖRVARAS OÅTKOMLIGT FÖR BARN.  / BRUGSANVISNING: Se 
tabel for doseringsvejledning. Hæld i dispenseren eller brug ved sidste afskylning efter kar fyldt med vand. Påfør ikke direkte på tøj for at 

forhindre pletter. For at spare på energien anbefaler vi, at du vælger et koldtvandsprogram og venter, indtil du har vasketøj nok til en 
maskinfuld uden at overbela- ste vaskemaskinen. For de bedste resultater skal du bruge mere vaskemiddel, hvis vandet i dit område er 

hårdt.  Tjek altid vaskemærker for særlige instruktioner. OPBEVARES UTILGÆNGELIGT FOR BØRN. / INSTRUKSJONER: Se tabell for 
doserings instruksjoner. Legg til i dispenser eller ved siste vask i balje etter den er fylt med vann. Hell ikke direkte på tøy for å unngå �ekker. 

For å spare energi anbefaler vi at du kjører maskinen i kaldt vann og venter til du har nok til en full last med tøy som skal vaskes uten å 
overbelaste maskinen. For best resultat må du bruke ekstra mye vaskemiddel dersom vannet i ditt område er hardt. Se alltid etter spesielle 
instruksjoner. OPPBEVARES UTILGJENGELIG FOR BARN.
INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIËNTEN / INHALTSSTOFFE / INGREDIENTES / INGREDIENTI / AINESOSAT / INGREDIENSER: <5% Cationic surfactants / 
agents de surface cationiques / cationische surfactanten / kationische Tenside / tensioactivos catiónicos / tensioattivi cationici / pinta-aktiivisia aineita / katjoniska ytaktiva 
ämnen / cationiske over adeaktive stoffer (Dipalmitoylethyl Hydroxyethylmonium Methosulfate), <5% non-ionic surfactants / agents de surface non ioniques / plantaardige 
niet-ionische surfactanten / Nichtionische Tenside / surfactantes no iónicos / tensioattivi non ionici / anionisia pinta-aineita / icke-joniska ytaktiva ämnen / nonioniske over 
adeaktive stoffer (Myristyl Glucoside, Caprylyl Glucoside). Contains also / Contient aussi / Bevat eveneens / Enthält auch / También contiene / Contiene anche / Muut 
ainesosat / Innehåller även / Indeholder også: Aqua / Water / Eau, Glycerin, Isopropanol, Calcium Chloride, Camellia Sinensis (Tea) Leaf Extract, Sodium Hydroxide.
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VEGAN MADE IN CANADA

For best results, if the water in 
your area is hard, you'll need to 
use more product.
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Full Gloss varnish // Attention : Les pantones seront converties en 4 couleur process, il y aura une différence de teinte.
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